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Táto Zmluva o spolupráci (ďalej len “Zmluva ”) je uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 

513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len “Obchodný 

zákonník ”) medzi: 

(1) spoločnosťou Slovenská pošta, a.s., so sídlom Partizánska cesta 9, 975 99 Banská 

Bystrica, IČO: 36 631 124, zapísanou v obchodnom registri vedenom Okresným súdom v 

Banskej Bystrici, oddiel Sa, vložka č. 803/S, v menej ktorej koná Ing. Ivana Piňosová, 

riaditeľka úseku generálneho riaditeľa a financií a Mgr. Peter Helexa, riaditeľ úseku 

marketingu a korporátneho obchodu, obidvaja na základe poverenia predstavenstva 

Slovenskej pošty, a.s., v zmysle podpisového poriadku OS-03 v platnom znení (ďalej len 

“SP” ) a  

(2) spoločnosťou EEI s.r.o. , so sídlom Laurinská 18, 811 01 Bratislava, IČO: 35 871 113, 

zapísanou v obchodnom registri vedenom Okresným súdom Bratislava I, oddiel Sro, vložka 

č. 30188/B, za ktorú koná Ing. Ján Fellegi, PhD., konateľ spoločnosti (ďalej len “EEI“) 

SP a EEI sú ďalej v texte tejto Zmluvy označované jednotlivo aj ako “Zmluvná strana ” alebo 

spoločne ako “Zmluvné strany ”. 

Keďže 

(A) Národná diaľničná spoločnosť, a.s. (ďalej len “Verejný obstarávate ľ”) vyhlásila verejné 

obstarávanie na predmet zákazky “Služba výberu a evidencie úhrady diaľničných známok 

za užívanie vymedzených úsekov ciest”  (ďalej len “Verejné obstarávanie ”); 

(B) Zmluvné strany sa rozhodli vytvoriť skupinu dodávateľov s cieľom (i) zúčastniť sa 

Verejného obstarávania, (ii) podať ako skupina dodávateľov v rámci Verejného 

obstarávania ponuku (ďalej len “Ponuka ”), (iii) uzavrieť Zmluvu o poskytovaní Služby 

výberu a evidencie úhrady diaľničných známok za užívanie vymedzených úsekov  ciest s 

Verejným obstarávateľom (ďalej len “Zmluva o poskytovaní Služby ”), a (iv) realizovať 

plnenie podľa a v súlade so Zmluvou o poskytovaní Služby. 

Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných podmienkach tejto Zmluvy: 
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1 Vytvorenie skupiny dodávate ľov 

1.1 Zmluvné strany sa na základe tejto Zmluvy dohodli v dobrej viere spolupracovať pri 

účasti vo Verejnom obstarávaní vo forme skupiny dodávateľov podľa § 31 zákona č. 

25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len “ZVO”) zloženej zo Zmluvných strán (ďalej len “Skupina 

dodávate ľov ”), ktorá sa zúčastní Verejného obstarávania, podá Ponuku a v prípade 

úspechu vo Verejnom obstarávaní uzavrie Zmluvu o poskytovaní Služby s Verejným 

obstarávateľom (prostredníctvom účelovo založenej spoločnosti alebo v inej forme 

požadovanej / umožnenej Verejným obstarávateľom) a bude realizovať plnenie podľa a v 

súlade so Zmluvou o poskytovaní Služby (vyššie uvedené aktivity sú ďalej spoločne 

označované aj ako “Projekt ”).  

1.2 Zmluvné strany sa zaväzujú konať v dobrej viere a navzájom spolupracovať pre účely 

realizácie Projektu. 

1.3 Zmluvné strany sa dohodli, že pre účely Verejného obstarávania bude SP vystupovať 

ako líder Skupiny dodávateľov zloženej zo Zmluvných strán. 

2 Verejné obstarávanie 

2.1 Zmluvné strany sa zaväzujú konať v dobrej viere a navzájom spolupracovať pri príprave 

Ponuky, ktorá bude v súlade s podmienkami Verejného obstarávania a bude zároveň 

kompetitívna a technicky/obchodne udržateľná, ako aj iných podaní, ktoré budú 

považované za potrebné Zmluvnými stranami alebo vyžadované Verejným 

obstarávateľom. 

2.2 Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť potrebné zdroje a kapacity pre účely Projektu tak, 

aby bolo možné v stanovených lehotách pripraviť Ponuku a podania podľa bodu 2.1. 

tohto článku. 

2.3 SP a EEI sú povinné bezodkladne po uzavretí tejto Zmluvy nominovať manažéra svojej 

časti Ponuky, ktorý bude mať dostatočné skúsenosti s prípravou obdobnej dokumentácie 

do verejného obstarávania. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť, aby manažéri 
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Ponuky na obidvoch stranách komunikovali v dobrej viere s cieľom pripraviť v stanovenej 

lehote Ponuku a podania podľa bodu 2.1. tohto článku.  

3 Rozdelenie úloh pri príprave Ponuky 

3.1 Pre účely prípravy Ponuky a podaní podľa článku 2 tejto Zmluvy poskytnú Zmluvné 

strany tieto zdroje a kapacity: 

SP:  - Zástupcu hlavného manažéra projektu 

- Špecialistu pre oblast účtovníctva, daní a finančníctva 

- Špecialistu pre oblasť komunikácie a starostlivosti o zákazníkov. 

 

EEI: - Hlavného manažéra projektu  

- Špecialistu pre oblast budovania a implementáciu technológie a informačných 

systémov. 

- Špecialistu pre oblast prevádzky a údržby. 

3.2 Pre účely prípravy Ponuky a podaní podľa článku 2 tejto Zmluvy a v súlade s rozdelením 

úloh pri príprave Ponuky a podaní podľa článku 2 tejto Zmluvy podľa bodu 3.1 tohto 

článku poskytnú Zmluvné strany v primeranom časovom predstihu pred uplynutím 

príslušných lehôt všetky dokumenty potrebné na preukázanie splnenia podmienok účasti 

a iných náležitostí Ponuky. 

4 Riadiaci výbor 

4.1 Zmluvné strany zriadia bezodkladne po uzavretí tejto Zmluvy riadiaci výbor zložený z 

jedného zástupcu každej Zmluvnej strany, ktorý bude zodpovedný za prijímanie 

strategických rozhodnutí v rámci Projektu (ďalej len “Riadiaci výbor ”). Riadiaci výbor 

bude fungovať až do uzatvorenia Zmluvy o poskytovaní Služby. 

4.2 Riadiaci výbor rozhoduje jednohlasne. 

4.3 Nasledujúce záležitosti podliehajú schváleniu Riadiaceho výboru: 



 
Parafy: Zmluva o spolupráci 

 

Odborný garant: 
ÚMaKO – S ES 

 Strana 5 z 19 Číslo v CEEZ: 
640/2015 

 

4.3.1 schválenie akéhokoľvek mandátu pre externých poradcov alebo akýchkoľvek 

spoločných nákladov, ktoré vznikajú Zmluvným stranám pri realizácii Projektu, ak 

nie je v bode 4.4 tohto článku uvedené inak; 

4.3.2 schválenie akýchkoľvek zmlúv, ktoré by mali byť uzavreté medzi Zmluvnými 

stranami a tretími stranami v súvislosti s realizáciou Projektu; 

4.3.3 schválenie stratégie Ponuky; 

4.3.4 schválenie akéhokoľvek podania Verejnému obstarávateľovi; 

4.3.5 schválenie Ponuky; 

4.3.6 schválenie akejkoľvek úpravy ceny v elektronickej aukcii; 

4.3.7 schválenie Zmluvy o poskytovaní Služby pred jej uzavretím s Verejným 

obstarávateľom; 

4.3.8 schválenie akýchkoľvek záležitostí, ktoré si Riadiaci výbor vyhradí. 

4.4 EEI určil ako svojho právneho poradcu pre účely Projektu advokátsku kanceláriu Ružička 

Csekes s.r.o. 

5 Podiel plnenia 

5.1 Na základe dostupných podmienok Verejného obstarávania sa Zmluvné strany dohodli, 

že podiel Zmluvných strán na plnení Zmluvy o poskytovaní Služby a príslušnej 

kompenzácii/odmene bude predstavovať: 

SP:  

Vo vecnom rozsahu: 
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a) Zabezpečiť predajné miesta na najmenej 112 pobočkách SP prostredníctvom 

samostatného technologického riešenia dodaného EEI, alebo prostredníctvom 

technologického riešenia dodaného spoločne EEI a SP a integrovaného do IT 

infraštruktúry SP, za účelom predaja Diaľničných známok, prijímania platieb 

hotovostne a bezhotovostne, vystavovania Daňového dokladu a Potvrdenia o 

úhrade k prijatej platbe, zaevidovania zakúpenej Diaľničnej známky k vozidlu. 

b) Zabezpečiť miesta s rozšírenými zákazníckymi službami na vybraných 

pobočkách SP na vybavovanie reklamácií, sťažností, podnetov, poskytovanie 

všeobecných informácií. 

c) Prevádzkovať call centrum pre zákazníkov s využitím prvého stupňa servisnej 

podpory siete predajných miest (nahlásenie poruchy, eliminácia falošných 

porúch), s poskytnutím informácií pre zákazníkov, s možnosťou uplatniť 

reklamáciu, sťažnosť alebo podnet, s podporou pri riešení problémov, s overením 

obdobia platnosti uhradenej Diaľničnej známky na základe EČV s odoslaním 

potvrdzujúcej elektronickej správy s unikátnym identifikačným číslom transakcie, 

EČV a obdobím platnosti uhradenej Diaľničnej známky, s opakovaným odoslaním 

Potvrdenia o úhrade Diaľničnej známky elektronickou cestou Zákazníkovi, s 

poskytovaním informácií o povinnosti uhradiť Diaľničnú známku a o výške úhrady 

Diaľničnej známky, a to na základe prístupu a funkcionality informačného 

systému EEI. 

d) Realizovať marketingové služby a informačnú kampaň vrátane zabezpečenia 

označenia predajných miest. 

e) Realizovať platobnú bránu pre zúčtovanie platieb platobnými kartami MasterCard 

a VISA cez on-line predaj, cez mobilnú aplikáciu, prípadne aj cez iné platobné 

kanály v prípade dostupnosti technického riešenia. 

f) Spracovať a vyhodnocovať SLA. 

g) Zabezpečiť agendu účtovníctva a daní.  
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h) Vypracovať obchodné a prevádzkové postupy (napr. obchodné podmienky, 

reklamačný poriadok a pod.). 

i) Organizovať školenia na základe žiadosti EEI.  

Vo finančnom rozsahu:  

a) 51 % z provízie fakturovanej Verejnému obstarávateľovi po odpočítaní 

transakčných nákladov spojených so službami tretej strany a po odpočítaní 

zmluvne stanovených nákladov EEI a zmluvne stanovených nákladov Slovenskej 

pošty, a.s. 

EEI:  

Vo vecnom rozsahu:  

a) Zabezpečiť sieť obchodných miest na čerpacích staniciach podľa súťažných 

podkladov. 

b) Zabezpečiť sieť obchodných miest na hraničných priechodoch podľa súťažných 

podkladov. 

c) Poskytnúť technické riešenie služby Centrálna evidencia úhrad Diaľničných 

známok podľa súťažných podkladov vrátane požiadaviek na bezpečnosť, 

dostupnosť a automatizované sledovanie SLA a vrátane poskytnutia mobilnej 

aplikácie a internetového portálu.  

d) Vykonávať servisnú podporu v súlade so súťažnými podkladmi v spolupráci s Call 

centrom Slovenskej pošty, a.s. 

e) Prevádzkovať IT správu systému vrátane automatizovaných výstupov podľa 

súťažných podkladov a výstupov pre SLA. 

f) Po odsúhlasení SP zabezpečiť služby tretej strany spojené s transakčnými 

nákladmi:  
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a. Provízia predaja cez čerpacie stanice. 

b. Zúčtovacie centrum pre platby kartou cez terminál technického riešenia 

pre predajné miesta. 

g) Pripraviť vstupy pre obchodné, prevádzkové a pracovné postupy. 

h) Realizovať školenia. 

i) Vypracovať kompletnú dokumentáciu voči Verejnému obstarávateľovi 

a zabezpečiť projektové riadenie vrátane projektovej dokumentácie 

a dokumentácie výstupov projektu. 

Vo finančnom rozsahu:  

a) 49 % z provízie fakturovanej Verejnému obstarávateľovi po odpočítaní 

transakčných nákladov spojených so službami tretej strany a po odpočítaní 

zmluvne stanovených nákladov EEI a zmluvne stanovených nákladov Slovenskej 

pošty, a.s. 

 (ďalej len “Podiely ”). 

5.2 Zľava uplatnená Verejným obstarávateľom podľa bodu 11.5 Zmluvy o poskytovaní 

Služby, t.j. zníženie odplaty za poskytovanie Služby v prípade, ak dôjde k nedodržaniu 

záväznej hodnoty Technickej účinnosti Služby, ktorá je predpísaná v článku 4.2 

súťažných podkladov, znáša tá Zmluvná strana, ktorá zapríčinila nedodržanie stanovenej 

SLA v oblasti, ktorú zabezpečuje podľa bodu 5.1 tejto Zmluvy. V prípade, že k uplatneniu 

zľavy podľa predchádzajúcej vety došlo zo strany Verejného obstarávateľa z dôvodu, 

ktorý zapríčinili obidve Zmluvné strany, znášajú túto zľavu Zmluvné strany podľa miery 

zavinenia a ak túto mieru zavinenia nie je možné určiť, tak podľa výšky Podielov.   
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5.3 Zmluvné strany sa dohodli, že meniť vecný rozsah podielu plnenia SP uvedený v bode 

5.1 tejto Zmluvy je možné len na základe písomnej dohody zmluvých strán. Nad rámec 

uvedeného sa EEI zaväzuje na výzvu SP zabezpečiť výmenu komponentov a poskytnúť 

SP potrebnú a nevyhnutnú súčinnosť za účelom umožnenia poskytovania služieb 

elektronických platobných transakcií prostredníctvom SP alebo spoločnosti určenej SP. 

6 Náklady 

6.1 Náklady v súvislosti s prípravou Projektu budú premietnuté do Ponuky, okrem prípadu, 

že Riadiaci výbor rozhodne v záujme kompetitívnosti Ponuky inak. 

6.2 Zmluvné strany budú pri príprave Ponuky používať predovšetkým svoje vnútorné zdroje 

a znášať náklady s nimi súvisiace. 

6.3 V súlade s podmienkami tejto Zmluvy môžu Zmluvné strany využiť služby externých 

poradcov. O využití služieb externých poradcov je Zmluvná strana, ktorá tieto služby 

chce využiť povinná informovať druhú Zmluvnú stranu vopred a súčasne je povinná 

oznámiť jej predpokladné náklady, ktoré vynaloží na takéto služby externého poradcu, 

inak nevznikne Zmluvnej strane, ktorá externého poradcu využila, právo na kompenzáciu 

služieb podľa nasledujúcej vety. Ak nie je ďalej uvedené inak, podiel na kompenzácii 

týchto služieb bude zodpovedať pomeru Podielov podľa článku 5 tejto Zmluvy, a to len v 

prípade, ak nedôjde k vylúčeniu Ponuky z Verejného obstarávania alebo k neúspechu 

Ponuky podľa čl. 7 tejto Zmluvy. Služby právneho poradcu podľa bodu 4.4 článku 4 tejto 

Zmluvy znáša EEI. 

6.4 Náklady na zábezpeku viazanosti Ponuky budú Zmluvnými stranami zdieľané v pomere 

50 : 50, t.j. každá Zmluvná strana sa podieľa na nákladoch na zábezpeku v polovičnej 

výške. V prípade použitia zábezpeky Verejným obstarávateľom, znáša náklady tá 

Zmluvná strana, na strane ktorej vznikli dôvody na použitie zábezpeky.  

6.5 V prípade ak dôjde k uzatvoreniu Zmluvy o poskytovaní Služby medzi Verejným 

obstarávateľom a Skupinou dodávateľov sú náklady súvisiace so zmluvnými 

podmienkami zdieľané nasledovným spôsobom:  
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6.5.1 Zmluvné pokuty uložené Verejným obstarávateľom podľa bodu 14 Zmluvy o 

poskytovaní Služby znáša v celom rozsahu tá Zmluvná strana, ktorá zapríčinila 

uloženie zmluvnej pokuty Verejným obstarávateľom. V prípade, ak dôvodom 

uloženia zmluvnej pokuty zo strany Verejného obstarávateľa bolo porušenie 

povinností zo strany obidvoch Zmluvných strán, budú Zmluvné strany znášať 

takto uloženú zmluvnú pokutu v pomere zodpovedajúcom ich miery 

spoluzavinenia na uložení zmluvnej pokuty a ak nie je možné určiť takúto mieru 

spoluzavinenia Zmluvných strán budú Zmluvné strany znášať uloženú pokutu  v 

etape prevádzkovania Služby v pomere zodpovedajúcom výške Podielov podľa 

článku 5 tejto Zmluvy a v etapách do začatia prevádzkovania Služby  v pomere 

nákladov pripadajúcich na jednotlivé Zmluvné strany. 

6.5.2 Náklady na bankové záruky podľa bodu 15 Zmluvy o poskytovaní Služby  zdieľajú 

Zmluvné strany v pomere 50 : 50, t.j. každá Zmluvná strana sa podieľa na 

nákladoch na bankové záruky v polovičnej výške. V prípade použitia bankovej 

záruky Verejným obstarávateľom, znáša všetky náklady na bankové záruky a jej 

použitie tá Zmluvná strana, na strane ktorej vznikli dôvody na použitie bankovej 

záruky. V prípade, ak Verejný obstarávateľ použil bankovú záruku z dôvodov 

spočívajúcich na obidvoch Zmluvných stranách, znášajú náklady na bankovú 

záruku a jej použitie Zmluvné strany v pomere aký zodpovedá miere 

spoluzavinenia Zmluvných strán na použití bankovej záruky Verejným 

obstarávateľom a ak túto mieru nie je možné objektívne určiť, znášajú Zmluvné 

strany náklady na bankovú záruku a jej použitie v pomere 50 : 50, t.j. každá 

Zmluvná strana rovným dielom.  

6.5.3 Náklady na poistenie podľa bodu 16 Zmluvy o poskytovaní Služby zdieľajú 

Zmluvné strany v pomere 50 : 50. 

6.5.4 Pri zodpovednosti za škodu podľa bodu 13 Zmluvy o poskytovaní Služby 

zodpovedá za škodu spôsobenú Verejnému obstarávateľovi v dôsledku porušenia 

povinností tá Zmluvná strana, ktorá porušenie povinnosti v súvislosti s 

poskytovaním Služby alebo v dôsledku jej neposkytnutia, vrátane škody na 
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veciach prevzatých od Verejného obstarávateľa alebo na veciach prevzatých pri 

poskytovaní Služby od tretích osôb, spôsobila. V prípade, ak na vzniku škody 

podľa predchádzajúcej vety tohto bodu Zmluvy sa podieľali obidve Zmluvné 

strany. Znášajú škodu uplatnenú Verejným obstarávateľom v pomere v akom sa 

spolupodieľali na vzniku tejto škody a ak tento pomer nie je možné objektívne 

určiť, tak sa Zmluvné strany budú podieľať na úhrade škody v pomere 

zodpovedajúcom ich Podielov podľa článku 5 tejto Zmluvy.  

6.5.5 Ustanovenia tejto Zmluvy o miere spolupodieľania sa Zmluvných strán na 

zmluvných pokutách uložených zo strany Verejného obstarávateľa podľa bodu 

6.5.1 tejto Zmluvy, na nákladoch na bankovú záruku a jej použtie podľa bodu 

6.5.2 tejto Zmluvy a na úhrade náhrady škody spôsobenej Verejnému 

obstarávateľovi podľa bodu 6.5.4 tejto Zmluvy platia bez ohľadu na skutočnosť, 

voči ktorej Zmluvnej strane tieto zmluvné pokuty alebo náhradu škody uplatní 

Verejný obstarávateľ.   

6.5.6 Náklady na výmenu komponentov pri prevádzkovaní Služby, s výnimkou výmeny 

komponentov podľa bodu 6.5.7 tejto Zmluvy, znáša tá Zmluvná strana, ktorá 

poskytuje daný komponent. 

6.5.7 Náklady súvisiace s výmenou komponentov na základe výzvy v zmysle bodu 5.3 

tejto Zmluvy znáša EEI. 

 

7 Vylú čenie alebo neúspech Ponuky 

7.1 V prípade, že Ponuka alebo Skupina dodávateľov bude vylúčená z Verejného 

obstarávania alebo ak Skupina dodávateľov nebude označená za úspešného 

uchádzača, Zmluvným stranám nevzniknú z tohto titulu / na tomto základe voči sebe 

žiadne záväzky. 

7.2 Ak nastane ktorákoľvek skutočnosť podľa bodu 7.1 tohto článku, akékoľvek náklady 

alebo výdavky, ktoré vzniknú ktorejkoľvek Zmluvnej strane v súvislosti s plnením tejto 
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Zmluvy, budú znášané výlučne príslušnou Zmluvnou stranou, ktorej sa tieto náklady 

alebo výdavky týkajú. 

8 Účelovo založená spolo čnos ť 

8.1 V prípade, že to bude žiadať Verejný obstarávateľ alebo ak to bude možné a zároveň 

vhodné pre účely realizácie Projektu a najmä pre účely plnenia Zmluvy o poskytovaní 

Služby, Zmluvné strany môžu založiť účelovo založenú spoločnosť (ďalej len “SPV”). 

8.2 Podiel každej zo Zmluvných strán na SPV bude zodpovedať Podielom podľa článku 5 

tejto Zmluvy. 

8.3 Zmluvné strany môžu v súlade so súťažnými podkladmi Verejného obstarávania zriadiť 

podľa vzájomnej dohody tiež inú formu ako napríklad združenie bez právnej subjektivity 

podľa § 829 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len “Občiansky zákonník ”). Ustanovenie bodu 8.2 tohto článku sa použije aj pre 

tento prípad.  

9 Exkluzivita 

9.1 Ak nie je ďalej uvedené inak, Zmluvné strany sa zaväzujú v súvislosti s Verejným 

obstarávaním zdržať podania samostatnej ponuky alebo akejkoľvek spolupráce (vrátane 

členstva v inej skupine dodávateľov, podpore pri príprave ponuky do Verejného 

obstarávania, poradenstva, subdodávky alebo poskytnutia zdrojov/kapacít podľa § 27 

alebo § 28 ZVO) s akoukoľvek treťou stranou, ktorá má záujem zúčastniť sa alebo ktorá 

sa zúčastňuje Verejného obstarávania ako záujemca, uchádzač, skupina dodávateľov 

alebo osoby týmto osobám poskytujúce kapacity podľa § 27 alebo § 28 ZVO (ďalej len 

“Tretia strana ”), tým nie je dotknuté právo SP na poskytnutie Obchodných miest Tretím 

stranám v zmysle bodu 9.2. tejto Zmluvy.  

9.2 SP má právo rokovať s Tretími stranami pre účely prípravy ich ponúk do Verejného 

obstarávania o poskytnutí Obchodných miest tak, ako sú tieto definované v súťažných 

podkladoch Verejného obstarávania. SP môže pre účely Verejného obstarávania 

poskytnúť Tretím osobám svoje Obchodné miesta len za podmienok, ktoré sú 
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nediskriminačné voči Tretím osobám a zároveň neznevýhodnia Ponuku Skupiny 

dodávateľov.   

9.3 Ak nie je ďalej uvedené inak, povinnosti podľa bodov 9.1 a 9.2 tohto článku trvajú až do 

uplynutia šiestich mesiacov od ukončenia tejto Zmluvy.  

10 Trvanie Zmluvy  

10.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to až do momentu, kedy nastane niektorá z 

nižšie uvedených skutočností:: 

10.1.1 táto Zmluva je ukončená ktoroukoľvek zo Zmluvných strán v súlade s článkom 11 

tejto Zmluvy; 

10.1.2 Zmluva o poskytovaní Služby bude uzavretá s Treťou osobou; 

10.1.3 Verejné obstarávanie bude zrušené a nebude znova vyhlásené do 31. 10. 2015; 

10.1.4 bude medzi Zmluvnými stranami uzatvorená zmluva o implementácii Projektu 

alebo spoločenská/akcionárska zmluva v rámci SPV alebo zmluva o združení 

podľa § 829 Občianskeho zákonníka alebo iná obdobná zmluva upravujúca 

vzájomné vzťahy Zmluvných strán počas implementácie Projektu; 

10.1.5 uplynie 31. 12. 2016. 

11 Ukon čenie Zmluvy  

11.1 Kazdá Zmluvná strana je oprávnená ukončiť túto Zmluvu výpoveďou, ktorá musí byť 

druhej Zmluvnej strane doručená najneskôr do siedmich (7) dní pred dňom, v ktorom 

uplynie lehota na predloženie Ponuky (podľa pôvodného alebo upraveného oznámenia o 

vyhlásení Verejného obstarávania). Účinky výpovede nastávajú momentom doručenia 

výpovede druhej Zmluvnej strane. 

11.2 Ukončenie Zmluvy podľa bodu 11.1 tohto článku zbavuje druhú Zmluvnú stranu 

záväzkov podľa článku 9 tejto Zmluvy.  
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12 Práva duševného vlastníctva 

12.1 Práva z predmetov duševného vlastníctva vyplývajúce z dokumentov pripravených 

Zmluvnými stranami (ďalej len “Dielo ”) zostávajú príslušnej Zmluvnej strane, ktorá 

vypracovala / zabezpečila vypracovanie príslušného Diela. Ak nie je ďalej uvedené inak, 

žiadna Zmluvná strana nemá akékoľvek právo používať Dielo, ku ktorému má / vykonáva 

práva druhá Zmluvná strana. 

12.2 Zmluvné strany si navzájom udeľujú nevýhradné právo použiť Dielo pre účely Projektu 

vo forme jeho zahrnutia do Ponuky alebo iného podania vyžadovaného v rámci 

Verejného obstarávania. Právo podľa tohto bodu sa udeľuje v neobmedzenom časovom 

a vecnom rozsahu a bezplatne.  

13 Mlčanlivos ť 

13.1 Bez toho, aby tým boli dotknuté ustanovenia príslušných právnych predpisov o 

slobodnom prístupe k informáciám alebo povinnom zverejňovaní zmlúv, sa Zmluvné 

strany zaväzujú zachovávať mlčanlivosť a nezverejniť alebo neposkynúť tretej osobe 

žiadne informácie, ktoré získali v súvislosti s uzavretím a plnením tejto Zmluvy vrátane 

informácií, ktoré sa týkajú obsahu tejto Zmluvy alebo rokovaní Zmluvných strán v 

súvislosti s uzavretím tejto Zmluvy okrem prípadu (i) že zverejnenie / poskytnutie 

informácie je povinné na základe právneho predpisu alebo právne záväzného 

rozhodnutia príslušného orgánu; alebo (ii) že zverejnenie / poskytnutie informácie je 

potrebné na plný výkon práv Zmluvnej strany podľa tejto Zmluvy; alebo (iii) že 

zverejnenie / poskytnutie informácie je potrebné pre účely akéhokoľvek súdneho konania 

súvisiaceho s uzavretím alebo plnením či neplnením tejto Zmluvy; alebo (iv) že 

zverejnenie / poskytnutie informácie je realizované voči odborným poradcom 

ktorejkoľvek Zmluvnej strany za predpokladu, že títo poradcovia sú viazaní zákonnou 

povinnosťou mlčanlivosti alebo sa zaviažu dodržiavať ustanovenia tohto bodu ako keby 

boli Zmluvnou stranou tejto Zmluvy. 

13.2 Bez toho, aby tým boli dotknuté ustanovenia príslušných právnych predpisov o 

slobodnom prístupe k informáciám alebo povinnom zverejňovaní zmlúv, sa Zmluvné 
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strany zaväzujú nevydať žiadne verejné oznámenie alebo správu v súvislosti s 

existenciou, predmetom alebo obsahom tejto Zmluvy bez predchádzajúceho súhlasu 

druhej Zmluvnej strany.  

14 Doru čovanie 

14.1 Doručením akýchkoľvek písomností na základe tejto Zmluvy alebo v súvislosti s touto 

Zmluvou sa rozumie doručenie písomnosti poštou doporučene s doručenkou na adresu 

uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, doručenie kuriérom na adresu uvedenú v záhlaví tejto 

Zmluvy alebo osobné doručenie príslušnej Zmluvnej strane. Za deň doručenia 

písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý Zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie 

doručovanú písomnosť prevziať, alebo v ktorý márne uplynie odberná lehota pre 

vyzdvihnutie si zásielky na pošte, doručovanej poštou Zmluvnej strane. 

14.2 Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty alebo kuriéra sa použije 

korešpondenčná adresa na území Slovenskej republiky, ktorú Zmluvná strana, ktorá je 

adresátom písomnosti, písomne oznámila odosielajúcej Zmluvnej strane naposledy pred 

odoslaním písomnosti, a kým k takému oznámeniu nedôjde, korešpondenčná adresa 

Zmluvnej strany, ktorá je adresátom písomnosti, uvedená v záhlaví tejto Zmluvy. 

14.3 Ak sa akákoľvek písomnosť na základe tejto Zmluvy alebo v súvislosti s touto Zmluvou 

doručuje osobne, je možné ju doručovať na adrese určenej podľa bodu 14.2 tohto článku 

Zmluvy alebo na inom mieste, na ktorom sa zdržuje osoba oprávnená prijímať v mene 

Zmluvnej strany písomnosti. 

14.4 Akákoľvek doručovaná písomnosť musí byť v deň jej odoslania podľa bodu 14.1 tohto 

článku Zmluvy poslaná pre informáciu adresátovi písomnosti aj emailom na tieto adresy: 

 

SP:  helexa.peter@slposta.sk    EEI: fellegi@eei.sk 

kracun.milan@slposta.sk     tomanovic@eei.sk 

lendacky.marek@slposta.sk    info@eei.sk 

benkova.ingrid@slposta.sk 
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15 Záverečné ustanovenia 

15.1 Zmeny tejto Zmluvy je možné uskutočniť len vo forme písomných dodatkov uzatvorených 

Zmluvnými stranami. 

15.2 Názvy jednotlivých článkov tejto Zmluvy slúžia len pre účely lepšej orientácie v texte 

Zmluvy a nemajú vplyv na obsah, význam alebo výklad jednotlivých ustanovení Zmluvy. 

Pojmy vyjadrené v jednotnom čísle zahŕňajú aj pojmy v množnom čísle a naopak. Slová 

vyjadrené v niektorom rode zahŕňajú obidva rody. Všetky odkazy na právne predpisy 

zahŕňajú aj ich zmeny, a to bez ohľadu na to, či k nim došlo pred alebo po uzavretí tejto 

Zmluvy. Zmluvné strany pripravovali text tejto Zmluvy spoločne a v prípade, že vznikne 

akýkoľvek spor či nejasnosť ohľadne textu tejto Zmluvy alebo úmyslu Zmluvných strán, 

táto Zmluva sa bude vykladať tak, že je vypracovaná spoločne obidvomi Zmluvnými 

stranami a žiadna zo Zmluvných strán nemôže byť zvýhodnená alebo znevýhodnená z 

dôvodu autorstva tejto Zmluvy alebo prvého použitia akéhokoľvek pojmu pri rokovaní o 

alebo príprave tejto Zmluvy. 

15.3 Táto Zmluva predstavujú úplnú dohodu Zmluvných strán vo vzťahu k predmetu tejto 

Zmluvy a nahrádza akékoľvek predchádzajúce dohody Zmluvných strán vo vzťahu k 

otázkam, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy. 

15.4 Ak ktorákoľvek zo Zmluvných strán neuplatní alebo nevykoná akékoľvek svoje právo 

alebo oprávnenie vyplývajúce z tejto Zmluvy, nepredstavuje to vzdanie sa takéhoto práva 

do budúcnosti a príslušná Zmluvná strana môže uplatniť alebo vykonať takéto právo 

kedykoľvek v budúcnosti, okrem prípadu, že takéto právo zaniká podľa príslušného 

právneho predpisu. Akékoľvek vzdanie sa práva ktorejkoľvek Zmluvnej strany musí byť 

realizované písomnou formou potom, ako takéto právo príslušnej Zmluvnej strane 

vzniklo. 

15.5 Ak je niektoré ustanovenie tejto Zmluvy neplatné, neúčinné alebo nevykonateľné, 

nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ktoré zostávajú platné a účinné. 

Zmluvné strany sa v tomto prípade zaväzujú dohodou nahradiť neplatné, neúčinné alebo 

nevykonateľné ustanovenie tejto Zmluvy novým ustanovením, ktoré v najväčšom 
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možnom rozsahu zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu neplatného, neúčinného 

alebo nevykonateľného ustanovenia. Do doby dosiahnutia dohody medzi Zmluvnými 

stranami platí zodpovedajúca úprava všeobecne záväzných právnych predpisov. Pre 

odstránenie pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že toto ustanovenie má charakter 

zmluvy o budúcej nepomenovanej zmluve podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka. 

Každá Zmluvná strana je oprávnená vyzvať druhú Zmluvnú stranu na uzavretie 

príslušnej zmluvy do desiatich (10) dní od kedy sa dozvedela, že niektoré ustanovenie 

tejto Zmluvy je neplatné, neúčinné alebo nevykonateľné. Zmluvné strany sú povinné 

uzatvoriť príslušnú zmluvu podľa tohto bodu v lehote desiatich (10) dní odo dňa 

doručenia výzvy jednej Zmluvnej strany na uzavretie príslušnej zmluvy adresovanej 

druhej Zmluvnej strane.  

15.6  Túto Zmluvu ani práva, záväzky alebo pohľadávky z nej vyplývajúce nie je možné 

previesť alebo postúpiť na tretiu osobu bez súhlasu obidvoch Zmluvných strán. Táto 

Zmluva, resp. práva, záväzky alebo pohľadávky z nej vyplývajúce, však prechádzajú na 

právneho nástupcu príslušnej Zmluvnej strany. 

15.7 Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva sa riadi právom Slovenskej republiky a všetky 

práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto Zmluvou, sa spravujú 

Obchodným zákonníkom a ostatnými právnymi predpismi platnými v Slovenskej 

republike. 

15.8 Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo 

zrušenie, budú riešené pred miestne a vecne príslušným súdom v Slovenskej republike. 

15.9 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými stranami. 

Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 

o slobode informácií) v platnom znení. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že 

táto zmluva vrátane všetkých jej súčastí a príloh bude zverejnená v Centrálnom registri 

zmlúv (ďalej len „register“). Register je verejný zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, 

ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe.  Zmluva je účinná 

dňom, ktorý nasleduje po dni jej zverejnenia v registri. 
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15.10 Táto Zmluva je uzatorená v štyroch vyhotoveniach rovnakej právnej sily, z ktorých SP 

obdrží tri vyhotovenia a EEI jedno vyhotovenie. 

15.11 Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto Zmluvy riadne prečítali a že sa v plnom rozsahu 

oboznámili s jej obsahom, pričom jazykové znenie tejto Zmluvy v plnom rozsahu 

zodpovedá úmyslu Zmluvných strán. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že text a obsah 

tejto Zmluvy plne zodpovedajú ich slobodnej a vážnej vôli prostej omylov. Na dôkaz toho 

Zmluvné strany pripájajú podpisy ich oprávnených zástupcov. 
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V Banskej Bystrici, dňa ____________ 

Slovenská pošta, a.s. 

 ______________________________ 

Ing. Ivana Piňosová 

riaditeľka úseku generálneho riaditeľa a financií 

 

______________________________ 

Mgr. Peter Helexa 

riaditeľ úseku marketingu a korporátneho obchodu 

 

V Bratislave, dňa _________________ 

EEI s.r.o. 

 ______________________________ 

Ing. Ján Fellegi, PhD. 

 

 

 

 


